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clare the causes for which he lias summoned this Provincial
Parliament, until there be a Speaker of the Assembly..

It is therefore His Excellency's pleasure that, you -Gentle-
men of the Assembly, do forthwitli repair to the place where
the sittings of the Assembly are usually held, and there chuse
a fit person to be your Speaker ; and that you present the
person who shall be so chosen to Bis Excellency in this
House, to-morrow at two o'clock, for his approbation.

Then Bis Excellency the Governor in Chief was pleased
to retire, and the House of Assembly withdrew.

PRAYERS.

The Speaker declared this Assembly continuedto to-mor-
row, at half past one o'clock, in the afternoon, the House so
decreeing.

WEDNESDAY, 21st NOVEMBER.

HE Members convened, were:

The Honorable the Chief Justice, Speaker

do faire connoitre les raisons pour lesquelles ellea convoqué
le présent Parlement Provincial, qu'il n'y ait un.Orateur.de
la Chambre d'Assemblée.

C'est en conséquence le plaisir de.-Son Excellence, que
vous, Messieurs de la Chambre d'Assemblée, vous rendiez
incessamment au lieu où l'Assemblée siège. ordinairement, et y
fassiez le choix d'une personne convenable pour être votre
Orateur, et que dans cette Chambre,, Demain à Deux heures
de l'après-midi, vous présentiez à Son Excellence, pour son
Approbation, la personne qui sera ainsi choisie.

Alors Son Excellence le Gouverneur en Chef a bien voulu
se retirer, et la Chambre d'Assemblée s'en est allée.

PRIERES.

L'Orateur a déclaré cette Assemblée continuée à Demain, à
Une heure et demie de l'après-midi, la Chambre l'ordonnant
ainsi.

MERCREDI, 21e. NOVEMBRE.

LES Membres assemblés, ont été :

L' Honorable Juge en Chef, Orateur

The Honorable Messrs. [rale,
Richardson,
Caldwell,
Grant,
Irvine,
Coffin,'
McKenzic,
Gugy,
Kerr,
Bowen,
Pothier,
Forsyih.

Les Honorables Messrs. Hale,
Richardson,
Caldwell,
Grant,
Irvine,
Coffn,

McKenziei
G ugy,ý I
Kerr,
Bowen,
Poihier,
Forsy1th,

PRIER19S.

The House was adjourned during pleasure.

After some time the House was resumed.

His Excellency the Governor in Chief coming down to the
House, and being seated in the Chair on the Throne, the9
Speaker commanded the Gentleman Usher of the Black Rod
to let the Assembly know, " It is His Excellency's pleasure,1

they attend Him immediately in this House."

Who being corne,

Mr. Papineau said:

May it please Your Excellency;

In obedience to Your Excellency's commands, the House
of Assembly of the Province of Lower-Canada, have pro-i
ceeded to the Election of a Speaker; I am the person upon1
whom their choice has' fallen.1

When I consider, Sir, the arduous duties attached to that
exalted stition and comparing my own talents. and abilities
to perform them in a manner corresponding with their dig-
nity, IdornOst sincerely feel the inadequacy of my powersfor
that purpose, and I should inthat consciousness have iinplored

E .

La Chambre s'est ajournée à loisir:

Quelque tems après la Chambre s'est remiseà

Son Excellence le Gouverneur en Chef étant venu à la
Chambre, et étant assis dans la Chaire sur le Trone, l'Orateur
a ordonné au Gentilhomme Huissier de la Verge Noire d'in-
former l'Assemblée, , Que c'est le plaisir de Son Excellence
" qu'elle se rende immédiatement auprès d'elle dans cette
" Chambre."

Laquelle étant venue,

Mr. Papineau, a dit:

Qu'il plaise à Votre Excellence;

En obéissance à l'ordre de Votre Excellence, la Chambre
d'Assemblée de la Province du Bis-Canada, a procédé àl'é-
lection d'un Orateur, et je suis la personnesurlaquelleYI!hon-
neur de leur choix est tombé.

Lorsquej e considère, Monsieur, les devoirs pénibles attachés
à cette situation élevée, et que je compare 'mes talens et mon
habileté pour les remplir d'une manière qui réponde à leur
dignité, je sens fortement mon insuffisance à cet effet, et dans
cette persuasion j'aurais du implorer?'Votre Excellence de ne
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PRAY ERS.


